
 
 

                                                          V   T                   
Chartered Visa Platinum” 

Terms and Conditions  f  Dining with Standard Chartered Visa Platinum Debit Card” 

 

1. The “Dining Program” is valid until 30th September 2017. 

 h  ng Tr nh “Th  ng th    m th  ”    hiệu l   đến ngày 30/09/2017. 

2. Eligible Clients are the new and existing Clients who are Standard Chartered Priority Platinum and Platinum Debit Cardholders 
(“ lients”). 

Đối t ợng  h  ng tr nh là  hủ th  Standard Chartered  isa Priorit  Platinum và Standard  hartered  isa Platinum(“Khá h Hàng”).  

3. Clients shall enjoy one complimentary main course from Visa menu every day. 

Khá h hàng sẽ đ ợc  u đãi 1 món chính miễn phí từ th c đ n của Visa vào mọi ngày trong tu n. 

4.  iệ  đ t giữ  h  phải đ ợ  th   hiện  ua  h  ng Tr nh  isa  ietnam Premium Dining. Chủ th  sẽ không đ ợ  h  ng  u đãi  ủa 
 h  ng tr nh khi tr   tiếp đ t giữ  h  v i nhà hàng 

Booking is to be done via Visa Vietnam Dining Program Hotline. Booking directly with the restaurants and requesting Visa Vietnam 
Dining Program to take over such confirmed booking is not allowed. 

5. Redemption Telephone: 08-38240515 

                  : 08-38240515 

6. Participating Restaurants 

 á  nhà hàng tham gia  h  ng tr nh: 

        

-  oo top  estaurant – Pa i i  Pla e   3    Th  ng Kiệt  Hà   i 

- Sa adee  estaurant –  2     Th  ng Kiệt  Hoàn Kiếm  Hà   i 

- Tunglok Heen –  lma   inhomes  iver   ong  i n  Hà   i 

- Don s – 1  27  u n Diệu  T   H   Hà   i 

-     lub –      Ph ng Hiếu  Hoàn Kiếm  Hà   i 

- Pi  a  P s – 2      uố  S   Hoàn Kiếm  Hà   i (  a  h nh  2  g  Hu ện) 

- Ưu Đàm  ha  – 3  Hàng  ài  Hoàn Kiếm  Hà   i 

             

- S   estaurant – 7  gô   n   m   ến  gh    u n 1, HCM 

- Hotel des  rts Saigon   aller  – 7 -7   gu ễn Th   inh Khai   u n 3, HCM 

-  e  orto –  D  gu ễn Si u   u n 1, HCM 

- Qui Lounge – 22-22Bis L  Thánh Tôn   u n 1, HCM 

- Sushi Hokaido Sachi – 13  -    gu ễn Trãi   ến Thành   u n 1, HCM  

- Sushi Hokaido Sachi –  0 Đông Du   ến  gh    u n 1, HCM  

- Sushi Hokkaido Sachi Saigon Centre –    - 17  Sai on  entre         ợi   ến  gh    u n 1, HCM 

- Shang  arden  estaurant – 23  gu ễn Kh    iện  T n Ph    u n 7, HCM 

- Pi  a  P s –   1     Thánh Tôn   u n 1, HCM 

- Pi  a  P s – 17     Thánh Tôn   u n 1  H   (  a  h nh    Thủ Khoa Hu n) 

- Pi  a  P s –  ot  D2   gu ễn   n  inh, Tân Ph    u n 7, HCM 

7. Booking period: Every day during the promotion period. 

Redemption period: Every day during the promotion period. 



 

 

Total cap of 400 main courses per month under the program. 

Booking is to be made at least 1 working day in advance. 

Th i gian đ t ch : Tất cả các ngày trong tu n trong th i hạn  h  ng tr nh. 

Th i gian nh n  u đãi:  Tất cả các ngày trong tu n trong th i hạn  h  ng tr nh. 

Tối đa  00 m n  h nh           trong  h  ng tr nh nà    

 iệ  đ t giữ  h  phải đ ợ  th   hiện  t nhất tr    tr    01 ngà  làm việ . 

8. Each cardholder in one table is eligible for one complimentary main course, regardless number of diners and number of Visa 
Platinum cardholder in that table (to clarify, if there are two Platinum cardholders in that table, there shall be one complimentary main 
course) 

  i  hủ th  trong m t bàn nh n đ ợ   u đãi m t món chính miễn ph   không k  số l ợng th   khá h và số l ợng  hủ th   isa 
Platinum trong bàn (đ  làm r   trong bàn    hai  hủ th  Platinum th  v n sẽ nh n đ ợ  m t m n  h nh miễn ph ). 

9. Cardholders are eligible for the complimentary main course(s) if they order other foods and beverages (e,g. starters, desserts, drinks, 
etc) and pay with Visa cards. To avoid any doubts, cardholders are not eligible for the complimentary main course(s) if they do not 
order any foods and beverages. 

Chủ th  chỉ có th  nh n đ ợ   u đãi khi    gọi  á  m n  n khá  ho   đ  u ng (ví d : món khai v , món tráng miệng …). Đ  làm rõ, 
chủ th  sẽ không nh n đ ợ   u đãi m n  h nh miễn phí khi không gọi  á  m n  n khá  ho   đ  uống khá . 

10.  h  ng tr nh nà  đ ợ  th   hiện b i  isa. 

This program is offered by Visa. 

11. General Terms and Conditions, Account and Card s Terms and  onditions and an  other relevant terms and  onditions o  the  ank 
(as amended, supplemented and/or replaced from time to time) shall be applied. 

Tất cả  á  điều khoản và điều kiện chung và những điều khoản  điều kiện  hung li n  uan đến tài khoản và th  và tất cả  á  điều 
khoản và điều kiện khác của ng n hàng (nh  đã s a chữa, bổ sung và/ho   đ ợc thay thế trong từng th i đi m) sẽ đ ợc áp d ng. 

12. This promotion shall not be combined with other promotions. The Bank shall apply the promotion which the Bank deems best to 
Clients.  

 h  ng tr nh nà  không đ ợc kết hợp v i những  h  ng tr nh khu ến mại khác. Ngân hàng sẽ áp d ng  h  ng tr nh mà  g n 
hàng cho rằng tốt nhất cho Khách Hàng. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


